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.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 

предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 

таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 

и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 

директив и предназначены для продажи в Марокко.

Правильная утилизация этого продукта Утилизация электрического и электронного оборудования

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

The products comply with the requirements of all Great Britain's applicable directives and 
legislations and are intended for sale in Great Britain.

Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De producten voldoen aan de eisen van alle toepasselijke richtlijnen en wetgevingen in 
Groot-Brittannië en zijn bedoeld voor verkoop in Groot-Brittannië.
Les produits sont conformes aux exigences de toutes les directives et législations applicables 
en Grande-Bretagne et sont destinés à la vente en Grande-Bretagne.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller geltenden Richtlinien und Gesetze 
Großbritanniens und sind für den Verkauf in Großbritannien bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas y legislaciones aplicables de 
Gran Bretaña y están destinados a la venta en Gran Bretaña.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le direttive e legislazioni applicabili della 
Gran Bretagna e sono destinati alla vendita in Gran Bretagna.

Device suitable for exterior use, taking the indicated IP rating into consideration
IP

Устройство, подходящее для наружного применения, с учетом указанного IP-рейтинга

Toestel geschikt voor buitentoepassing, rekening houdend met opgegeven IP-waarden
Appareil approprié pour l'usage extérieur, prenant en compte l'IP indiquée
Apparat für den Aussengebrauch verwendbar, unter Berücksichtigung des angezeigten IP
Aparato apto para uso al exterior en conformidad con el nivel IP indicado
Apparecchio per esterni, da installare tenendo conto del suo grado di protezione IP

الجھاز مناسب للاستخدام الخارجي، مع مراعاة نسب الحمایة (PI) المذكورة.

فترة التشغیل الیومیة المسموح بھا
Допустимый ежедневный период работы

الحذر! نظف كل ربع سنة على الأقل بالماء وقطعة قماش غیر كاشطة
Внимание Чистите как минимум раз в квартал водой и неабразивной тканью

.یجب وضع وحدة الإنارة بحیث لا یتُوقع التحدیق لفترات طویلة في وحدة الإنارة على مسافة أقرب من 5,0 متر

Светильник должен быть расположен таким образом чтобы не предполагалось длительное

включение в светильник на расстоянии ближе м

.استبدل أي غطاء مشروخ، حیث یجب استخدام وحدة الإنارة فقط في حالة أنھا محمیة بالكامل وبغطاء سلیم

Заменить треснувший защитный экран Светильник должен использоваться только в

комплекте с защитным экраном

Provided with grounding

Оборудован заземлением

Voorzien van aardingsaansluiting
Avec mise à la terre
Ausgerüs tet mit Erdungsanschluss
Equipado con conexión a tierra
Dotato di messa a terra

مزودة بتأریض

Dust tight. Protected against the effects of immersion.

Полная защита от пыли. Устройство выдерживает кратковременное 
погружение на глубину 1.0 м.

Stofdicht    -    Beschermd tegen waterstralen
Etanche aux poussières   -   Protégé contre les jets d'eau
Staubdicht   -   Geschützt gegen Wasserstrahl 
Hermético al polvo   -   Protegido contra chorros de agua
A tenuta di polvere   -   Protetto contro i getti d' acqua

إحكام ضد الغبار. حمایة ضد تأثیرات الغمر.

مصدر الضوء (لید فقط) و معدات التحكم قابلین للتغییر باشراف الفني المتخصص

Replaceable (LED only) light source and control gear by a professional

(для СВЕТОДИОДНЫХ светильников) замена источника света и блока питания может 
быть произведена только квалифицированным специалистом  

Verlichtingsbron (enkel LED) en voorschakelapparaat kan enkel vervangen worden door een 
professional
La source d'éclairage (uniquement LED) et le ballast ne peut être remplacé que par un 
professionnel
Die Lichtquelle (nur LED) und Vorschaltgerät kann nur von einem Fachmann ausgetauscht
werden
La fuente de iluminación (solo LED) solo puede ser reemplazada por un profesional
La sorgente luminosa (LED) e l’alimentatore possono essere sostituiti solo da un professionista.

This product contains a light source of energy efficiency class F

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса F

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse F
Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique F
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F
Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética F
Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica F

F يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

F

.أقل مسافة ممكنة من الأجسام المضیئة
Максимальное расстояние от освещаемых обектов.

Minimum afstand van de verlichte voorwerpen

Distance minimale par rapport aux objets éclairés

Mindestabstand von beleuchteten Gegenständen

Distancia mínima de los objetos iluminados

Distanza min. dagli oggetti illuminati

>0,5m
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